HIERONYMUS.

- * ELTHECO , in ttibu Dan
feparata Levitis.
* ELTHEI, in tribu Foda,

off hodiéque Thecua vicus in no-

no ab c_Elia milliario contva meri-
dianam plagam. 5 de qua fuit Amos
Propheta, cujus fepulchrum ibidem
offenditur. 3
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ELTHOLAD, urbs in tribu ]uda s Jolxv.yf 30;

* ELUL, in tribu Juda. Eff >
hodie in regione ad ¢ Eliam perti-
nente Villula momine Alula juxta
Chebron. - - '
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EUSEBIUS.
ELTHECO, fortis Dan. ,
ECTHECUE, tribus Juda, &

nfunc eft Thecua in duodecito mil-

liario ex parte orientali. Inde fuit

Amos propheta , cujus etiam fe=

Splchrum ibidem ufque hodie often-
itur.

ELYMALIS, civitas in Perfide nobiliffima, 1 Machab.v1.¥f. 1. que cadem & Perfepolis dicitut ,; 2 Mas

.-chab. 1x.v1 2.

* EMACIM , gnod Symmachus
‘& Aquila tranftulerunt vallium.

SEMAN , terminus Pamafci,
fieut in Ezechiel legimus , ad Orien-
tem vergens Atheman , & Palme-
tis 5 quem ceteri interpretes edide-
runt y Thamar.

¢ EMATH, quam tranfierunt ex-
ploratores, qui ab Fefis miffi funt.

" EMATH, in Efaia Damafci
civitas , quam oppugnavitrex Affy-
rigrum. Meminit bujus Zacharias
& Ezechiel. In Amos quoque E-
math Rabba [cribitur ,quod nobifcum

AL\ / / o~ /
E'yaxeip , Axidas, Toy xonedwy,

X ¢ y ¢ J ~ e .
Hyay, Gpiov Aapacros, o5 Tele-
\ \ \ \ yf= OO <
XN, awo @aipay xal Qawinwiol , ws
g \ ,
de o ool , Oduae.

Euad, #dirdor ® of mep) v I'y-
GOU) RATATHOT O

E'uds , & Hoale, wdrs Aa-
paoxo, emonibgunoe Ladineds Ao-

: / / SN S \ 2%
CUPIGY. MEMINT AL duTng o ZaLyapids.

~

o~ \ ~ ] \ \
et 0¢ & 70 LeCeymn, xal &y T

ENACIM, Aquila (vertit) val-
Jitimps S

HENAN, terminus Damafci, u¢
Ezechiél, 4 Thaman & palmeto, u¢
vero alii, Thamar.

EMATH, qua tranfierunt ex-
ploratores Jefu. -

EMATH; in Ifaia urbs Damaf:
Cl, quam expugnavit rex Aflyrio=
rum. Meminit hujus & Zacharias.
Extat apud Ezecﬁielem & Amos

fonat s Emath magna. Diximus de A'posEpdd Papba., §iorw Euads

bac & [upra, quod nobis videretur
bane effe Epiphaniam juxta Eme-
fam s que ufque hodie Syro [ermone
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® Emath Rabba, quod fignificat E-
‘math magnam, pofita eft fupra. E¢
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3. Eltheco etidm in verfione noftra appellatur, Jof21.v.23. ubica
Leviticis urbibus annumeratur. Eadem Elshecedicitur, Jof. 19.v. 44.
in urbium tribus Dan recenfione. Eltecon, Jof. 15.v.59. ubi inter ur-
bes tribus Juda recenfetur, fed ei tribui ablata fuit, & Danitis attri-
buta. BONFRERIUS. o

- 2. Quid commercii vel affinitatis Zhecse cum Elthe;? de Thecua
in tribu Juda, in qua natus Amos Propheta, nonuno loco fitin Scri-
ptura mentio ; de Elzhes nufquam, ut proinde necefle fit nefcio quid
mendi in vocem hanc irrepfitfe. Septuaginta Interpretes, Jof. 1. fub
finem plures urbes in tribu Juda nominant, quim vel Hebrza, vel
verfio nofira habeat, & inter czteras Zheco, pro qua forte legit Eu-
febius ETHECO, & ad hanc literam retulit, eoque nomine 7 fe-
imm intellexit ; cujus alioqui eo Cap. Jof: 1. nulla fieret mentio.

DEM.

3. Hzc in noftra verfione Halhul , vocales magis afpirando , ap-
pellatur, Jof 1y.v.¢8. cum in Hebrzo fit Shn Chalchul. IDEM.

4. Eam vocem habes apud Septuaginta Interpretes , Hierem. 49.V. 4.
licet nunc in codicibus , quos habemus mendofe legatur Epacim :
Hebrais enim pny Emec vallis eft , plurali gowpny Amakin valles,
quz vox ibi in Hebrao apud Hieremiam habetur. Noftra verfio ibi
habet, iz vallibus. IDEM. ¥

3. Nihil fer¢ non in hifce verbis vitiofum eft, & corruptum; pro

man enim legendum eft, Exan : pro Atheman, legendum eft, o

beman: (ita enim legitur in Septuaginta Interpretibus) alludit enim
ad Ezech. 47.3v.17. & deinceps, & ad Ezech. 48.v. 1. ubi fit mentio
atii Enan, vel Enor, qui & dicitur efle zerminns Damafei, five ad
quod porriguntur limites Syrize Damafcenz. Idem locus Num. 34.
V.9, 10. appellatur villa Enar: ubt in Hebrzeo omnibus hifce locis le-
8IMUS 13y 5 chatfar Enan vel nyy Enon. Quemadmodum autem
ubi erat terminus Damafci, ita & terminus erat Terrz Promiffe, &
funiculi duci ab Occidente ad Orientem 2 parte Boreali. Addo ve-
10, ne quis in verbis Eufebii hareat, illud, o Zheman &5 Palmetis s
&e. ufque ad finem, totum fenfum fententiz vitiare, & hac loco fi-
perfluere, cam id ad villams vel atriume Ewan nihil pertineat, utper-
fpicaum eft fi quis Ezechielem legat Cap. 47. cum azrizm Enan fitin
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fine limitum Septemtrionalium: 2lter verd locus, qui apud Septuas
ginta Theman vel Palmetam dicitur, fivin parte Auftrali. Dico Themars
vel Palmetum : eft enim unus idemque locus, cum unicavox in He-
brzo refpondeat apud Ezechielem Cap. 47.v.19. wn Thamar, quod
palmam arborem , vel palmetum fignificat, pro quo corrupté 7/e-

\man aliquis apud Septuaginta Interpretesfcripfit, ciim non fit verifimile

iftos Interpretes Hebrzam vocem , ejusque explicationem addidifie,

IpEMm.

6. A Moyfe credo voluit dicere; id enim habetat, Num. 13. miffos
a Moyfe exploratores, € quibus & ipfe Jefus, feu Jofue unuserat, &
venifle in Emath aut ejus fines habetur v.23. ut proinde feré certum
fit ad eam alludi hiftoriam. Legimus quidem 3 Jofue miflos, qui lus
firarent terram, eamque defcriberent, Jof:18. at hi heque éxplorato-
res erant, fi propri¢ loquamur, fed geometrz, neque venifle in E-
math Scriptura refert. Porro de duplici urbe Emath jam fupra dixis
mus in Awath. IDEM.

7. Et nos de ca diximus in £wath, De ea auteni expugnata ha-
bes, 4Reg.18.v.34. & Cap. 19.v.13. Item apud prophetas , Ifaiam
Cap.10.v.9. que et de futura regis Aflyrii fuperbia prophetia: item
?app.gd & 37. ubi eadem habes qua Lib.4. Reg.Capp.18. & 19.

DEM.

8. E'nfexs:] Vocem hanc finxit Bonfrerius , ficredimus Editioni Pa~
rifine, ubi in Codice Regio dicitur efle Eocay., Apud Hieronymamma ;
ibi eft corrupte Eltheca. Debet in Gracis legi E'xbexst & Ecthekne in
Latinis , commentitinm enim hoc nomen defumtum eft ex Amofi
Cap. 1: 1. -ubi Propheta dicitur efle éx ©sxs: ( Mpnn mitthekoah) quz
duz voces in unam funt conflate ab Enfebio 5 qui valde negligenter
hec nomina exferipfit, nec pra imperitia Hebraice Linguz emenda-
re potuit, ut paflim liquet. CLERICUS.

9. Oi msgi 7oy I'nosy xawo&/a'noz'mj Non funt , ut verfit I{ieroﬂymm,

‘exploratores qui ab Joftta mifli funt. Hiftoria enim Sacra nos docet

hofce ad urbem Emath non ivifle, fed tantim Jerichuntem. Intelli-
gendi funt ii exploratores, qui cum ipfo Jofua iverunt, ut liquet &x
Num. xur: 22. Nec fane aliud fignificat Grzea loquutio, quam non
cft adfequutus Hieromymus ; nam oi zspi o0 Vaody funt Jefus & comi=
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